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Асоціація «Страховий бізнес», що має статус неприбуткового об’єднання учасників ринку страхових послуг, (надалі – Асоціація), в особі Генерального директора Черняховського Вячеслава Валерійовича, який діє на підставі Статуту та Протоколу №22 Зборів учасників Асоціації «Страховий бізнес» від 30.03.2016 року, з одного боку, та ___________________________________________________, що надалі іменується Учасник, в особі _______________________________________________________________________, який діє на підставі Статуту, з іншого боку, які надалі іменуються Сторони, маючи бажання об’єднати свої зусилля в досягненні мети та завдань діяльності Асоціації, виходячи із висловленого Учасником прагнення вступити до учасників Асоціації та згоди останньої про прийняття Учасника до Асоціації підтверджують наступне:
1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1.1. ________________________________________________________________ будучи повноважним Учасником Асоціації, приймає повністю і без будь-яких обмежень всі права та обов’язки, які визначені щодо учасників Асоціації Статутом Асоціації та рішеннями органів Асоціації.
1.2. Учасник вступив до Асоціації з метою участі в діяльності асоціації, спрямованої на сприяння розвитку страхової діяльності в Україні, представництво інтересів учасників Асоціації в органах державної влади та управління, громадських та комерційних організаціях, захист прав та інтересів учасників Асоціації, забезпечення зв’язків з громадськістю.
2. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
2.1. Права та обов’язки Асоціації:
2.1.1. Асоціація має право:
2.1.1.1. вносити пропозиції щодо розвитку страхового законодавства до органів виконавчої та законодавчої влади, проводити експертизи проектів законодавчих та нормативних актів стосовно розвитку страхового ринку;
2.1.1.2. виступати із ініціативами до органів державної влади з питань співпраці із ними при обговоренні політики в галузі державного регулювання страхової діяльності та в разі погодження з боку цих органів брати активну участь в роботі комісій, робочих груп, круглих столів, тощо;
2.1.1.3. проводити маркетингові дослідження та заходи, пов’язані з рекламою та просуванням страхових продуктів та послуг;
2.1.1.4. проводити заходи щодо широкого ознайомлення населення із страховим ринком, страховими продуктами та послугами, виступати від імені учасників Асоціації в засобах масової інформації;
2.1.1.5. організовувати проведення навчальних заходів та заходів з підвищення кваліфікації для учасників Асоціації, укладання від імені учасників Асоціації договорів щодо навчання співробітників учасників Асоціації з спеціалізованими навчальними закладами;
2.1.1.6. входити в міжнародні об’єднання учасників ринку страхових послуг.
2.1.2. Асоціація зобов’язана:
2.1.2.1. вступати від імені та за дорученням учасників Асоціації у взаємовідносини з органами державної влади, суду, правоохоронними органами, міжнародними організаціями, з іншими підприємствами, організаціями та суб’єктами права, в тому числі міжнародного;
2.1.2.2. з метою сприяння професійній діяльності учасників Асоціації, розробляти та реалізувати пропозиції щодо спільних програм, проектів їх діяльності на страховому ринку в галузі страхування, співстрахування, перестрахування;
2.1.2.3. виконувати на некомерційних засадах та за дорученням членів Асоціації діяльність, пов’язану з менеджментом та управлінням спільних заходів, що проводяться учасниками Асоціації;
2.1.2.4. проводити консультації для учасників Асоціації з питань правового регулювання з питань підприємницької діяльності на страховому ринку, в тому числі шляхом залучення спеціалізованих організацій та підприємств;
2.1.2.5. проводити роботу в напрямі пошуку нових ринків збуту, сфер споживання, здійснювати розробку та встановлення стандартів Асоціації з питань підготовки, функціонування, обслуговування страхових продуктів та врегулювання збитків.
2.2. Права та обов’язки Учасника:
2.2.1. Учасник має право:
2.2.1.1. брати участь в обговоренні всіх питань, пов’язаних із діяльністю Асоціації;
2.2.1.2. отримувати інформацію про діяльність Асоціації;
2.2.1.3. користуватися допомогою Асоціації при захисті своїх прав і законних інтересів;
2.2.1.4. посилатися на свою приналежність до Асоціації при здійсненні рекламних заходів;
2.2.1.5. користуватися інтелектуальним надбанням, матеріально-технічною, інформаційною та організаційною базою Асоціації і створених нею підприємств і госпрозрахункових організацій;
2.2.1.6. вийти зі складу Асоціації у порядку, встановленому Статутом Асоціації.
2.2.2. Учасник зобов’язаний:
2.2.2.1. дотримуватися вимог положень Статуту Асоціації та виконувати рішення керівних органів Асоціації, прийнятих згідно їх повноважень;
2.2.2.2. своєю діяльністю активно сприяти досягненню мети, завдань і функцій, поставлених перед Асоціацією;
2.2.2.3. у встановлені терміни сплачувати членські внески;
2.2.2.4. не розголошувати конфіденційну інформацію, яку отримано від Асоціації;
2.2.2.5. надавати інформацію Асоціації, якщо це не суперечить законодавству України.
3. ЧЛЕНСЬКІ ВНЕСКИ
3.1. Сплата членських внесків здійснюється в безготівковому порядку на поточний рахунок Асоціації.
3.2. Розмір членських внесків, які Учасник зобов’язаний сплачувати до Асоціації, встановлюються Загальними зборами учасників Асоціації, (далі – Збори).
3.3. Розмір членських внесків, встановлений Зборами, фіксується в Протоколі Зборів, засвідченому Головою і Секретарем Зборів та печаткою Асоціації.
3.4. Сплата членських внесків здійснюється на підставі цього Договору.
3.5. Членські внески сплачуються Учасником поквартально або щомісячно не пізніше 10 (десятого) числа кожного відповідного кварталу/ місяця.
3.6. Порядок оплати членських внесків може бути змінено за домовленістю Сторін у разі, якщо це не суперечить законодавству України, Статуту Асоціації та рішенням Зборів.
4. ПРИПИНЕННЯ ЧЛЕНСТВА ТА ВИХІД З АСОЦІАЦІЇ
4.1. Учасник погоджується з тим, що участь в Асоціації може бути припинена або шляхом добровільного виходу із Асоціації на підставі поданої заяви, або внаслідок виключення з неї.
4.2. Вихід з Асоціації здійснюється:
4.2.1.  на підставі заяви Учасника, поданою до Асоціації;
4.2.2. рішенням Зборів про виключення того чи іншого Учасника;
4.2.3. за рішенням органу управління Асоціації внаслідок одностороннього невиконання таким Учасником своїх зобов’язань по оплаті членських внесків за 6 місяців або більше місяців;
4.2.4. внаслідок позбавлення Учасника статусу юридичної особи, рішення господарського суду про визнання Учасника банкрутом.
4.3. Юридичні особи, які вийшли або яких виключено із Асоціації, не мають права вимагати повернення їм сплачених до Асоціації членських та інших внесків. Вони також не мають права вимагати відшкодування їм будь-яких витрат, пов’язаних з їх участю в Асоціації.
5. ФОРС-МАЖОР
5.1. У разі настання обставин неможливості повного або часткового виконання будь-якою із сторін зобов’язань за даним Договором, а саме: пожежі, стихійних лих, блокади, змін законодавства України, термін виконання зобов’язань продовжується на час, протягом якого діятимуть такі обставини та їх наслідки.
5.2. Сторона, для якої склалася неможливість виконання обов’язків, повинна негайно письмово повідомити іншу Сторону про настання (припинення) обставин, які перешкоджають виконанню її обов’язків.
5.3. Факт настання форс-мажорних обставин має бути підтверджений Торгово-промисловою палатою.
6. ПОРЯДОК РОЗГЛЯДУ СПОРІВ
6.1. У випадку виникнення спорів з питань, передбачених даним Договором, або у зв’язку з ними Сторони застосують всі заходи для вирішення їх шляхом переговорів.
6.2. У випадку неможливості вирішення зазначених спорів шляхом переговорів вони вирішуватимуться згідно з чинним законодавством та статутом Асоціації.
7. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
7.1. Строк дії даного Договору розпочинається датою його підписання та діє до припинення участі ______________________________________________________________ в Асоціації і виконання ним всіх зобов’язань згідно із документами Асоціації.
7.2. Договір складено українською мовою в двох оригінальних примірниках, по одному для кожної із Сторін, кожен із яких має однакову юридичну силу.
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